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A klasszikus nyelvek ismeretére, a klasszikusok műveinek tanulmányozására építet t 
régi „középiskola" — úgy látszik — Angliában is súlyos válságát éli. A korunk különleges 
szükségletei által is parancsolóan k ívánt középiskolai te rmészet tudományos előképzés egyre 
növekszik, és térfoglalása csak a „human ió rák" , elsősorban pedig a klasszikus képzés rovására 
képzelhető. Ez a könyv-— mint első soraiból meg tud juk — e ténnyel való leszámolásnak köszön-
het i lé t re jöt té t . Annak a számbavétele akar lenni, hogy mi t j e len te t t Európa számára a nagy 
klasszikus ku l tú rák öröksége? 

Ez a számbavétel ez idő szerint még távolról sem léphet fel a teljesség igényével. Bolgár 
szerint két évtized m u n k á j a hiányzik még ehhez. Művét csak egy később eljövendő nagy törté-
net i feldolgozást pi l lanatnyilag helyettesítő rövid bevezetésnek nevezi. „Rövid bevezetése" 
szükségképpen még sem marad szűk korlátok között és nem jelentéktelen ter jedelemben ismertet 
meg klasszikus hagya tékunkkal . 

A klasszikus örökség, melyről a könyv címe beszél, nem más, min t Görögország és Róma 
ku l tú rá j ának tan í tása Európa számára. A téma természetesen nem Bolgárnál merül fel először. 
N é h á n y elődjét meg is említi . 

Vizsgálódásait arra az ezer évre korlátozza, mikor egyrészt a klasszikus örökség minden 
lényeges vonásában végleges fo rmá t öl töt t , másrészt ennek az örökségnek ismerete, értékelése 
m á r tanulságul szolgált. Hellász és Róma ezekben a századokban közvetlenül, a maguk nyelvén 
szóltak Európához. I. u. 700 és 1700 közé szorítható ez a kor. A középkor századainak latin 
műveltsége természetesen nagyon különbözőképpen értékelhető képet m u t a t . De egy bizonyos r 
a klasszikus örökség, a görög és római írók ismeretének, u tánzásának , sőt fe lülmúlásának vágya 
Európá t soha el nem hagyta . A klasszikusok tanulmányozása az európai iskolázás középpont jába 
kerül t és nem volt olyan iskola, ahol legalább Donatus és Alexander a Villa Dei lat in tankönyvei-
nek példáin keresztül, sok kis „g rammás d e á k " szeme előtt a klasszikusok szépségeiből ne villant 
volna fel valami. T á m a d t a k lat in költők a középkor korai századaiban is, mint Prudent ius és 
Sidonius, akik a római mintaképeknek eléggé a közelébe tör tek. S a sok különböző ér tékű epigon 
közül k imagaslot tak olyanok, kik már egyesek szerint az „erede t ieke t" is fe lülhaladták, bizonyára, 
mer t maguk is eredetiek vol tak. így éppen a vulgáris költészetnek is „koszorúsa" : Petrarca. 

A klasszikusok átörökítése, Európa tanulása azonban akkor kezdődik, mikor az örökség 
örökséggé válik, s hordozója, a lat in, nem élő nyelv többé : amikor a római birodalom összeomlik. 
Helyesebben, még nem is ekkor. Róma bukása és a karoling kort bevezető kelta-angolszász 
törekvések közé ékelődik a latinnélküliség két százada, a VI. és VII . század. Bolgár minden-
esetre így mond ja , és ami az i rodalmat , a latin nyelv pallérozott beszéltségét illeti, á l l í tását 
igaznak kell e l fogadnunk. Persze jól t ud juk , hogy Róma az ú j feudális Európa jogi berendezé-
sében — különleges formák közöt t — azért tovább ha to t t . 

Róma a barbársággal szemben ekkor már egymaga képviselte a teljes klasszikus hagyo-
m á n y t , görögöt és la t int egyaránt . De a Város már nem At t ikában , a görög rabszolgatársadalom 
perikiesi fénykorában találkozott a görögséggel, hanem Alexandriában. Ezzel magyarázza a 
szerző azt a modorosságot, mely a lat in irodalmi nyelvet , a „klasszikus l a t i n t " a beszélt nyelv-
től kezdettől fogva el távolí tot ta . Ezér t az irodalmi lat int Rómában is meg kellett tanulni . Bár-
mennyire hangsúlyozza is Bolgár ennek és az irodalmi művelődésnek jelentőségét az ókori 
iskolázásban, nem hagyja megemlítetlenül a matemat ika i , geometriai és zenei ok ta t á s szerepét 
sem. Az egész iskolázás enciklopédikus jellegű, „enküklikosz pa ide ia" és legcsúcsán a rétor-
képzés áll, hiszen a ré tornak sokféle mondanivalójához kora és tá rsada lma minden ismeretének 
bi r tokában kellett lenni. 

A rétorok rendszerint állami hivatalnokok is let tek, ezért az iskolázás ügyében az állam 
mihamar érdekelt té vá l t . Az ál lamon, a klasszikus Róma laikus tá rsadalmán kívül azonban még 
más tényezők is beleszóltak az iskolázás, a „cur r icu lum" végleges megformálásába. Ezek a római 
birodalom különféle vallásai le t tek volna, s közöt tük főként a kereszténység. Bolgár csak ennek a 
vallásnak tu la jdoní t valóban lényeges szerepet, szerintünk sem ok nélkül. A klasszikus művel t -
ség akkor lesz hagyomány, örökség, mikor a rabszolgatársadalmat ú j társadalmi forma, a feudá-
lis társadalom vá l t j a fel. A feudalizmus idológiáját az egyház szolgáltatta és természetesen a 
fe lépí tmény, a művelődési rend teljes kialakítása is nagy részben az ő műve. Nem meglepő tehát 



hogy a klasszikus kortól örökölt ok ta tás i anyag végleges rendezését már keresztény rómaiak 
vi t ték végbe. Eml í t e t tük már , hogy a régi római iskolában is t a n í t o t t á k a g rammat ika és a 
retorika mellet t az ar i tmet ikát , a geometr iát és a muzsikát ( tu la jdonképpen az ar i tmet ika kiegé-
szítéseként). Néhány más tá rgy hozzáadásával így jö t t létre a középkori iskola nevezetes hét 
szabad művészete : g rammat ika , logika, retorika, muzsika, geometria, ar i tmet ika, filozófia* 
Augustinus felsorolása szerint. Mart ianus Capella és Cassiodorus, a klasszikus hagyományok e két 
közvetítője, hamarosan az as t ronomiat kezdik a fi lozófia helyén szerepeltetni. A fi lozófia ilyen-
formán a szorosan ve t t „ a r t i s t a " s tudiumból k iszakadhato t t ugyan és önálló fej ldésnek is indul t , 
de mégis csak a „septem a r tes" tá rsaságában. (Ez t fejezte ki a Magyarországon a múl t század 
derekáig használatos bölcsészdoktori cím : „a r t ium liberalium et philosophiae doctor .") A klasz-
szikus „cur r icu lum" viszonylag gazdag anyaga ne tévesszen meg. Az ok ta tá s középpont jában a 
l i te ra túrában való elmélyedés áll t . Ez t hangsúlyozzák a keresztény-római auktorok „módszer-
t a n i " művei , min t August inus „De Doctor iná"- ja . Mart ianus Capella De nuptiis Mercurii el 
Philologiae c.műve, éppúgy mint Cassiodorus Institutiones-e. Ugyanebbe az i rányba terelték az 
ok ta tá s t az elsősorban használatos segédkönyvek : Varró Disciplinae-ja, Servius Vergilius-
kommentárja, az Ad Herennium, nemkülönben a Macrobius-féle Somnium Scipionis-magyaiázat. 
Mindezek u t á n érthető, hogy szerzőnk szerint a görög-római iskola fő erényei ezek lennének : 
„komoly és hatásos foglalkozás a nyelvvel, nyelvi szabatosságra törekvés és a f igyelmes olvasás 
kiváló készsége . . . " A legutolsó nem is jelentéktelen dolog. Egy sereg nyelvtani , mitológiai, 
történeti , f i lozófiai és jogi ismeretet tételez fel. Mindezek nagyrészükben nem önálló előadásban, 
hanem a „curr iculum ismerte te t t tá rgyainak tanulmányozása közben vol tak e lsa já t í thatók. 
Ezeknek a t á rgyaknak ok t a t á smód já t a szerző igen érdekesen tárgyal ja . 

A klasszikus örökség kialakulásának másik tényezőjét Bolgár az ún. egyházatyák ma-
ga ta r tásában l á t j a (Kelemen, Basilios, Nazianzosi Gergely). Nyuga ton Augustinus, Hierony-
mus és Nagy Gergely. Magatar tásuk a klasszikus hagyománnyal szemben nem mindig bará t -
ságos. Imén t emlegetett artes-rendszerezésük is va ló jában inkább a klasszikus hagyományok 
asszimilációjának ellenőrzését és így a keresztény ideológiai ismeretek közlése alá rendelését 
szolgálta. Ennek következményeként bizonyos f a j t a s tudiumok jellegzetes módon előtérbe 
kerültek, a klasszikus örökség átvétele csak egyenlőtlenül tö r ténhete t t . 

A római birodalom nevelési rendszere az iskolástól még két nyelv tanulásá t k íván ta meg : 
a la t inét és a görögét. A koraközépkor Nyuga ton m á r csak a la t in t , Bizáncban csak a görögöt 
ismerte. A klasszikus nevelés hgyományai Európában ezután e nyelvi differenciáltság szerint 
ha to t t ak . Bolgár először a görög nevelés problémáival foglalkozik. Munká jának ez a része különös 
érdeklődésre t a r t h a t számot, miu t án nem ál talánosan ismert tényekről számol be. 

Görög nevelést emlí te t tem, pedig helyesebb a görög nyelvű klasszikus öröklésről beszélni, 
s az örökös Bizánc. Nem a klasszikus Hellász világa ez, de még csak nem is a hellenizmusé. A régi 
Róma jobban respektá l ta meghódí to t t görög provinciái nyelvét és íróit, min t a görögség és 
Ázsia ha tá rán épült Bizánc. És ha Vergilius megért Rómának egy légiót, a görög klasszikusok 
sem jelentéktelen cohorsként ál l tak a barbársággal szemben. Ámde az ú j császárság udvaroncai-
nak, pap ja inak és ka tonáinak, sőt császárainak ősei Marathonnál bizonyára a perzsa seregben 
küzdöt tek volna. H a m ó d j u k b a n állt , ők is szembeszálltak a kul túrával , melynek nyelvét beszél-
ték. Isauriai Leo ikonoklasztái és u tódaik egy századon á t harcol tak még az ellen a kevés hellén 
hagyomány ellen is, mely az egyházi kontrol l a la t t a VI I I . századba á tmente t t e magát . Az ikono-
klazmosz vége mégis egy ú j , a diadalmaskodó orthodoxia által megjelölt , Bolgár szerint , ,egyházi 
hellenizmus" le t t . Valóban, a képvita meglehetősen egyenlő mér tékben ér intet te a hellén hagyo-
mányozódást és a görög egyházat . Az ú j f a j t a hellenizmus reprezentat ív műve , Phot ios pá t r iá rka 
Myrobiblionja, nagyjából egyenlő elosztásban tárgyal egyházi és klasszikus t émáka t . A Myro-
biblion továbbfej lesztőkre is ta lá l t , akik az ú j hellenizmus enciklopédiáját egyre inkább a világi 
t émák i rányába bőví te t ték. A t ípus vonzot t és csakhamar megjelennek a Homeros, P la ton , 
Herodotos műveihez szánt különleges szótárak, törvénykezési és retorikai szakszótárak. Lexiko-
gráfia, ez az ikonoklaszta t ámadás u t án i hellenizmus műfa j a . 

A X I . század bizánci „reneszánsza", min t Bolgár tévesen nevezi, szakít az ismeret és 
ada tgyűj tés cédulázási fokával , többe t akar. Fel akar ja t ámasz tan i a hellén világot. A görög 
ősökről nemcsak tudn i akar tak ; tudásban , írói tevékenységben, az ál lam vezetésében u tánozni 
akar ták őket. A kor a Comnenosok kora, a reprezentat ív „he l l én" : Psellos. Rétor volt , min t 
a klasszikusok. És ahogyan a klasszikus curriculum magasán a retorika állt , a rétor Psellos is 
minden tudományhoz „ é r t e t t " . Sok mindennel foglalkozott : asztronómiával , f izikával , é let tan-
nal és lélektannal, joggal és fi lozófiával. Történelemmel is. De mindenek felett a szavak érdekel-
ték : rétor volt . Mesterségével j á r t , hogy író is legyen, költő Ez nem t u d o t t lenni, mer t csupán 
u tánzot t . Mivel azonban mindenáron görög akar t lenni, ezért a Comnenosok minisztere ú jpo-
gánnyá is le t t . Ámde Kons tan t in városát kereszténynek alapí tot ták már és Psellosék humanizmu-
sának buknia kellett . 



De Psellos „ á t t u d t a magá t men ten i . " Lévén szofista, egy ügyes dialógust írt az euchiták 
ellen és az ú j „ku l tú rcen t rumban" , az apostoleoin pát r iárkái iskolájában ka tedrá t kapot t . A pátri-
á rka „egye temén" g rammat iká t , re tor ikát , dialektikát , f izikát , az orvoslás elméletét, matemat i -
k á t és muzsikát t an í to t t ak . De az egész okta tás , min t a X I I . század makedón érája á l ta lában, az 
egyházi reakció jegyében állt. A grammat ika-okta tás nem Homérosz és Euripidész olvasásán, 
épült , hanem a kor társak művein. Levélformák gyűj teménye volt , amint nevezték : szkhedográfia. 

A lat in uralom u tán i Bizáncban az előző korszakokénál sokkal tudatosabb klasszikus kultusz-
szal találkozunk. A klasszikus hagyomány egésze vá l t fontossá. A grammat ika tan í tásában az 
a t t ika i és a démotikus nyelv, a klasszikus és az újgörög tan í tásának célja, már nem csupán a 
beszélt nyelvre is kötelező (természetesen ógörög) or thográf ia beidegzése volt, hanem a már nem 
beszélt ant ik görög nye lv tanának kifogástalan elsajá t í tása is. A grammat ikusok — Planudes, 
Glykys, Moschopulos — ezen dolgoztak. De ta lán ekkor ez is volt a leglényegesebb tennivaló. 
Mert míg Gennadios pá t r i á rka már nyuga ton akar ta Aristotelest megismerni, a nyugat viszont 
görögül akar t tanulni . Egyál ta lában tanulni és tan í tan i akar t . Iskolamesterei Filelfo és Guarino 
mintaképe a hanyat ló Bizánc utolsó nagy tan í tó ja , Chrysoloras volt. Bizánc iskolái Európának 
ekkor többet ad tak , min t i rodalma. Ez az irodalom — ál lapí t ja meg Bolgár — nem volt eredeti. 
Ámde ez egyetlen érdeme. A pedáns bizánci i rodalmárok szolgai hűséggel ad ták tovább a hal-
ha ta t lanok szavait. 

Ázsia meg-megújuló támadása iva l szemben, Bizánc állandó védekezésre szorult. Intéz-
ményei, ku l tú rá j a megmerevedtek. Nyuga t viszont ekkor állandó mozgásban történelme folyto-
nos a lakí tásában tö l tö t te idejét . Később mint Bizánc, de végül mégis bir tokába vet te a klasszikus 
örökség reáeső, lat in nyelvű részét és res taurá l ta a lat in imperiumot is. Mindez — jól t u d j u k — 
a Karoling-kor elején 800 körül tö r tén t . 

Előzményei azonban régebbiek. A barbár hódítók — úgy lá tszot t — min tha a nyugat i 
birodalommal, ku l tú rá jáva l , nyelvével végeztek volna. Igaz, az ú j germán királyságok adminisz-
trációs nyelve a lat in marad t . De milyen la t in! La t in szavakat ismertek, nem grammat iká t , még-
kevésbé auktorokat . A sötét középkor ez. Bolgár azt áll í t ja, hogy Róma klasszikus hagyatéka 
nem is m a r a d h a t o t t meg a ha jdan i „orbis R o m a n u s " ha tára i között . Olyan földön talál t volna 
menedéket , mely e világ ha tára in kívül esett és ahol lat inul soha nem beszéltek : Írországban. 
450 és 650 között le t t volna ez így. Bolgár állí tásai azonban éppen nem meggyőzőek. Amit az 
írekről, m a j d angolszász tan í tványaikról tud mondani , csak azt a tényt bizonyít ja, hogy a kelta 
szerzetesek lat inul is beszéltek, ami a lat in egyház papja iná l nem különösebben feltűnő. De latin-
j u k csaknem olyan kezdetleges volt , min t a kontinens barbárjaié . Az egyetlen, aki közülük jobb 
g rammat iká jú la t int használt , lat in auktoroka t is citált — Columban — a kontinensen élt. 
Honf i társa i csak azt a közlatint ismerték, melyet a Vulgata közvet í te t t számunkra. Ez pedig, 
min t Bolgár maga is többször hangoz ta t j a — a „klasszikus örökséggel" távolról sem azonos. 
Azt a magá t sokáig ta r tó hiedelmet, hogy az ír papság a görög nyelvnek is bir tokába j u to t t volna, 
Bolgár is e lutasí t ja . Görög tudásuk néhány görög szó véletlen ismeretén túl nem ter jedt . Mind-
ezek ellenére szerzőnk bámularamél tó határozot tsággal hangoz ta t j a az írek nagy szerepét a klasz-
szikus hagyományok átmentésében. Hogy miért , már most ki tűnik, később még világosabb lesz. 
A kelta szerzetesek t an í tványa i közé ta r tozo t t ugyanis az angolszász Heptarchia is. Márpedig 
Bolgár szerint a klasszikus iskolázás jövője az angolszászok kezében volt. 

A kontinens egyébként közismert viszonyainak bemuta tása u t án ugyanis ennek bizonyí-
tása következik. Nyilvánvaló, hogy az angolszászok kereszténységre térésük idején két latin 
művelődési hatással ta lá lkozhat tak . Az egyik kétségkívül az emlí tet t ír-kelta latin taní tás . 
A másik elindítása azonban bizonyára azoknak az itáliai misszióknak a nevéhez fűződik, kiket 
Nagy Gergely pápa küldöt t Angliába. Gergelyt viszont — ismét csak Bolgár nyomán — a klasz-
szikus hagyaték keresztény-római közvetítői között szemlélhetjük. A klasszikus Róma hatásá-
nak ú t j a így közvetlenebb és ezért valószínűbb, mint a messzevezető, közel két évszázadig ta r tó 
írországi kerülő. Mindazok, akik az angolszász érdemek meglehetősen túlméretezet ten hangsúlyo-
zot t ismertetése során szóbajönnek — főként Béda és mestere Benedict Biscup — Theodor 
canterburyi érsekkel ál lanak valaminő kapcsolatban. Ez az italo—görög szerzetes éppen a kelta 
egyház ha tásának ellensúlyozására került Angliába. Aligha véletlen, hogy az ő és kísérete tevé-
kenységének megkezdése u t á n beszélhetünk csak az angolszász iskolázás olyan mérvű fellendülé-
séről, hogy végül a kontinens tanítói is a szigetországból kerülhet tek ki. 

Hamarosan ugyanis erre is sor került . A kontinens szerepének lekicsinylését Bolgár i t t 
sem mulasz t ja el. Alongobard királyság latin nyelvű ku l tú rá jának munkásai , min t a szerző által is 
emlegetet t Benedictus Crispus, Paulus Diaconus és az Urgell-i Félix (Bolgár csak erre a Félixre 
gondolhat) nem voltak a kor mértékével mérve sem másodrendűen latin iskolázottságnak. 
Tény, hogy Nagy Károly okta tásügyi reformjainál és a Schola Pala t ina alapí tásánál az itáliai 
Pe t rus de Pisanak jelentéktelenebb szerep ju to t t , mint a yorki iskola nevelt jeinek Alcuinusnak, 
vagy a „ s k ó t " Seduliusnak. Alcuinus személyének, működésének részletes ismertetése u t án a 



mérleg mégis úgy alakul, hogy a kontinens angolszász mestere, a nyugat i császár ba rá t j a , a klasz-
szikus művelődési hagyományt nem teljesen asszimilálta. Bolgár is m o n d j a : „T imui t Danaos . . . " 

Alcuinusnak és iskolájának ha tása Nagy Károly halála u t á n sem t ű n t el teljesen. ( A „ D e 
litteris colendis" capitulare ugyanis ál lami üggyé te t te az ok ta tás t . Erről azonban Bolgár nem 
beszél.) Szerzőnk ennek a ha tásnak I X . és X. századi sorsát vizsgálja. K é t á ramla t keresztezésé-
ről hal lunk : az egyik Alcuinusék egyházias lat in ku l tú rá ja , a másik Pe t rus de Pisa t i sz tább klasz-
szikusságú neveltsége. A körülmények megint Alcuinusnak kedveznek. A Schola Pala t ina el tűnik, 
s a teljesen egyházi befolyás alá kerül t karoling udva rban a pogány auktorok és híveik számára 
nem volt hely, a szász császárok meg Rómáva l — melynek „Augus tusa i " vol tak — nem törőd-
tek. A lat inul tudás helyei a monostorok let tek, de nem a teljes lat in műveltségé (persze csak a 
feudális egyház érdekeit előmozdító ismeretanyagé). Pedig a klasszikus örökség Európa számára 
még sok mirídent re j tegete t t . 

Lassan ugyan, de a XI . század közepétől egyre ha tá rozo t tabban , a klasszikus világ örök-
ségének teljesebb fel tárása indul t meg. Most már nemcsak az irodalom i rányában. A kor leg-
döntőbb változása a városiasodás határozza meg az ú j művelődési jelenségeket. A római jog 
feledése, az orvoslás ú j módja inak felfedezése és az aristotelesi logika használatbavétele jelenti a 
nagy újdonságokat . A Digesta, az Organon és a Libri Naturales ekkor kerül tek az európai iskola 
könyvei közé. Az auktorok közül Ovidius a kedvenc. De mellet te egy az övénél elevenebb, kötet-
lenebb fo rmá jú és érzelmeiben forróbb szerelmi költészet is megjelenik. A Cambridge-i dalokból 
és a Carmina Burana-ból i smer jük ezt. Természetesen nem hiányzot t az aggodalmaskodó óvás, 
vagy éppen ingerült e l lentámadás sem az egyháziak : Pet rus Damianus, Manegold van Lauten-
bacli, Clairvauxi Berná t részéről. Ámde a klasszikusok i ránt i érdeklődés ez aggályoskodóknál 
erősebbnek bizonyult . A kor tudásvágya Róma örökségéből minél többet igyekezett b i r tokába 
venni, s Abélard u t á n a század végére J o h n of Salisbury és Gauthier de Chatillon a klasszikusok 
ismeretét már az európai iskolázás lényeges elemének t u d j á k . A klasszikus örökség felfedezése 
befejeződött , az asszimilálás m u n k á j a megkezdődhete t t . 

Ez a m u n k a nem volt könnyű, hiszen két ellentétes ideológia együttélésének megkísérlésé-
vel volt egyenlő. Bolgár szerint a skolasztika a klasszikus örökségből nem nélkülözhette Aristo-
telest, akinek használata fejében viszont az egész klasszikus örökség befogadása lehetővé vál t . 
Ezzel az örökséggel éltek is, de nem csupán ezzel. A grammatikusok tud ták , hogy az ál landóan 
beszélt la t int már nem lehet a klasszikusok nyelvtani szabályai közé szorítani. Ezér t javarész-
ben a Vulgata nyelvén élő koruknak a g rammat ikában engedményeket te t tek , de mégis minden-
képpen arra törekedtek, hogy koruk lat insága minél szebben hangzó, fordulatos, elegáns legyen. 
Figyelmük a stílusra i rányul t , nem a syntaxisra . Számos szerző gondja volt a lat in előadást 
színező „colorok" összegyűjtése és megtaní tása . A prózaszövegek r i tmikus lejtésének m ó d j á t a 
Dictamenekhöl t anul ták . A jóhangzás, a szép stiláris fordulatok használatára készség volt a gram-
mat ika-okta tás célja, s az accentus, a nemlat in anyanyelvűek accentusa, már nem kellett , hogy 
klasszikus legyen . . . 

A skolasztika a klasszikusok tanulmányozásá t csak az Organon és a Metafizika könyveire 
nem kor lá tozhat ta . A Libri Naturales t anulmányozása a spekulat ív okoskodásokon tú l , a valóság 
empirikus bir tokbavételére serkentet te Roger Bacont . Vincent de Beauvais pedig már előbb, 
korának sokszor több, min t kezdetleges „ te rmésze t tudományos" , tör ténelmi és tá rsadalmi 
ismeretei nagy enciklopédiába gyű j tö t t e . Ez volt a nevezetes Spéculum. 

Ilyen hosszú fejlődés, ennyire hosszú vázolása u t án j u t u n k csak el ahhoz a korhoz, mely a 
klasszikus örökség teljes fe l tárását legfőbb fe ladatának tekinte t te . Ez a reneszánsz. Bolgár azt 
mondja , hogy a reneszánsz Németországban, Franciaországban, vagy Angliában — ami a klasz-
szikusok iránt i érdeklődést illeti — éppúgy lé t re jöhete t t volna, min t Olaszországban. De hogy a 
„renascentia l i t t e ra rumot" elsőnek éppen I tál ia l á tha t t a , oká t az olasz társadalmi viszonyokban 
leli. Bolgár á l ta lában és i t t sem tud a polgári szemléletek ha tása alól szabadulni, nagyjából mégis 
helyesen m u t a t j a be a reneszánsz mozgalom elindulásának társdalmi alapjai t az olasz városi 
polgárság erősödő, gazdagodó és politikai ha ta lomra is törő (pl. Rienzo) tömegeiben. A kor — a 
XIV. század — legnagyobb l i t terátora , a „koszorús köl tő" , Pet rarca is innét jö t t . 

„The balance of economic power had shifted to the middle classes", á l lapí t ja meg a törté-
neti valóságnak megfelelően, t ehá t helyesen. Mégis, mikor megál lapí tásának következményeit 
Pet rarca hata lmas életművének felmérésénél kellene levonni, problémái megoldása sokszor 
mel lékutakra fu t . Pet rarca nemcsak szép nyelvezetet, elegáns fordula tokat , színes szókincset 
igyekezett a maga számára a klasszikus örökségből biztosítani, a klasszikus élet, az élet „modus 
Romanusa" szerint akar t élni. Stílusnak nyelvnek, életnek ú j raformálása tovább vi t te őt. 
A rómaiak számára az állam, a társadalom dolgai „köz-ügyek". Élő, mozgó, mindenki t érintő 
valóságuk együt t teszi az ál lamot : a „respublicat , \ A jogok u t án , sőt ha ta lomra törekvő polgár-
ság politikai eszménye ez let t . Pe t ra rca ezért állt a római nép t r ibun jának , Cola di Rienzonak nagy 
megújulási kísérlete mellé. Pedig az i lyenfaj ta kísérletek a középkor végén igen messzire vezethet-
tek, összefüggéseik távoliak és bonyolultak. Rienzo R ó m á t aka r t a ú j életre kelteni, s ma jdnem 



ké t század m ú l v a Dózsa ugyanez t a k a r t a a m a g y a r o k országával . A velencei köve t je len tés nye l -
vén szólva : „ r e n n o v a r el r e g n o . " 

P e t r a r c a t e h á t a rómaiság tó l e legáns la t inságon, k á p r á z a t o s e lokvencián k ívü l m á s t is 
örököl t . N e m a lovagság ku l tu sza — m i n t Bolgár véli — h a n e m a róma i é le tnek közvet lenül is 
m i n t á z á s a kész t e the t t e a kö l tő t a r ra , hogy az élet l egfőbb j a v á n a k a kor fe l törő polgára ihoz 
hasonlóan a „ v i r t u s t " és a „ f a m a t " tek in tse . E n n y i t j e l en t az — ami t Bolgár megá l lap í t — , 
hogy a klasszikus t a n u l á s n a k hozzánk vezető h í d j á t P e t r a r c a fe jez te be. 

M ű v é t Sa lu ta t i és Boccaccio f o l y t a t t á k . Sa lu ta t i „ a d t a ineg a középkornak a kegyelem-
döfés t " . Bocaccioval e g y ü t t sok-sok klasszikus m ü v é t ú j r a fe l fedezték. Bolgár l i s tá já ró l á l l jon 
i t t n é h á n y n é v és m ű : Pl inius , His tó r i a Na tu ra l i s , Quin t i l ianusból va lami , a Noc tes At t i cae , 
F ron t i nus , S t r a t a g e m a t a , Veget ius , De re mi l i ta r i (?) , Varró , De re rus t ica , Vi t ruv ius Pollio, az 
Ora t iones adversus Ver rem, Silius I ta l icus , Cato Agr i cu l tu rá j a , a De Ora to re s tb . A klasszikus 
h a g y o m á n y o k fe j lődésének ú t j á t a X I V . századon keresztül Sa lu ta t i , Boccaccio, Pas t rengo és 
r a j t u k ke re sz tü l P e t r a r c a i r á n y í t o t t a a k i te l jesedés felé. 

Ez a század a klasszikus örökséget részben, v a g y egészben ú j r a f e l t á r t a . A fe l tá rás m u n k á j a 
a köve tkező században is fo ly t még, de ekkor m á r m á s t eendők is f e lmerü l t ek : a f e l t á r t k incseket 
„közk inccsé" ke l le t t t enn i . Bolgár szerint a X V . század a t a n u l á s százada, a klasszikus hagya ték 
lehető te l jes á tvé te lének kora . Az ő fe l fogása szerint is a reneszánsz delelőjén, a „ H i g h Renais-
s a n c e " - b a n , az iskolamesterek viszik a hango t . É r t h e t ő ez, ha meggondo l juk , hogy a felfedezés 
l endüle te e századra a l á b b h a g y és megkezdődhe t a b i r t okbavé t e l le l tározó és asszimiláló, sokban 
p e d á n s m u n k á j a . E u r ó p á n a k mérhe t e t l enü l sokat j e l e n t e t t ez a m u n k a , me lye t Guar ino tó l 
E ra smus ig o lyanok végez tek , akik a nye lv és az élet sok szépségére t u d t á k meg tan í t an i . Guar ino , 
J a n u s P a n n o n i u s u n k m o n d j a , a klasszikus műve l t ség e l s a j á t í t á sának mesterségét Chrysolorától 
t a n u l t a . N e m m á s ez lényegében, m i n t a r óma iak „ f igye lmes o l v a s á s á n a k " , az „ a t t e n t a l e c t i onak" 
ú j b ó l iskolai módszer ré emelése. Az auk to rok o lvasásának gyömölcsei t a h u m a n i s t a d iák egy 
f ü z e t b e jegyez te . A f ü z e t l a p o k a t egy vona l k e t t é osz to t t a . Az egyik félre a g r a m m a t i k a i és st i láris 
s a j á t s ágok kerü l tek , a más ik fél v iszont a t á rgy i : t ö r t éne t i , mitológiai , vagy jogi i smere tgyara -
p o d á s rögzítésére szolgált . A j egyze t füze t neve Copia, néha Sylva. E r a s m u s külön művecskékben 
t a n í t , a módszer re (De copia r e r u m et ve rbo rum) , m e l y e t „me thod i ce et h is tor ice" e l j á rásnak 
is nevez tek . N a g y p r a k t i k u s haszna m ű f a j t t e rme l t ki. A közhaszná la tú szónoki segédkönyvek, 
szállóige és „ l a t i n i z m u s " g y ű j t e m é n y e k egymás t követ ik : Guar ino Flor i legiá ja , a római re tor ika 
t a n á r „ E l e g a n t i a e L inguae L a t i n a e " c. m u n k á j a , mindenekfe l e t t pedig E r a s m u s híres Adag ium-
gyű j t eméi ive . 

Az i m é n t azt m o n d o t t u k , hogy a felfedezés i zga lmából e század m á r n e m sokat é rezhe te t t . 
A klasszikus h a g y a t é k la t in a n y a g á r a ez a megá l lap í t ás m i n d e n k é p p e n áll. A görög örökség á tvé-
te le t ek in t e t ében azonban bizonyos módos í t á s ra szorul. A görög klasszikusok műve i , a la t in vi lág 
i skolázásába végleg mos t ke rü lnek be, mégpedig ke t tő s ú t o n . Egyrész t : görög nye lvű kéz i ra toka t 
m á s o l t a k és vá sá ro l t ak és, hogy ezeket megér t sék görögül meg is t a n u l t a k , másrész t görögből 
f o r d í t o t t a k . A fo rd í tók Giorgio da Treb izonda , a Gaza-i Teodor és t á r sa ik nagyrész t görögök vo l tak . 
A fo rd í t ás -kéz i ra tok n a g y száma m u t a t j a , hogy a görögök to lmácsolása szükséges vol t . De 
ugyanez a század a görög nye lv t a n u l á s á t is a te l jes h u m a n i s t a képzés részesévé t e t t e . 

A „ f igye lmes o l v a s á s n a k " csak úgy vol t é r te lme, ha megb ízha tó szövegen nyugodo t t . J ó 
szöveg t e remtése kr i t ika i m u n k a , s ez n e m éppen a t u d o m á n y o s tek in té lye lv j egyében áll. É r t -
he tő h á t , hogy a k r i t ika a klasszikus auk to rok szövegeinek j a v í t g a t á s á n á l meg n e m áll t , h a n e m az 
előző, skolaszt ikus kor l egnagyobb t ek in té lyé t , t u d á s á n a k oszlopát , Aris tote les t is k ikezdte . 
Csakhamar el is f o rdu l t tő le és a vi lág dolgainak h i v a t o t t m a g y a r á z ó j á t P l a t o n b a n i smer te fel. 
De mégsem ez az „ ú j p l a n t o n i z m u s , " h a n e m é le t rehívója , a -k r i t i ka i készség növekedése készí-
t e t t e elő a s z a k t u d o m á n y o k a l aku lá sának ú t j á t . A középkori „ s e p t e m a r t e s " nagyrészben speku-
la t ív je l legűvé vá l t i smere t anyagáva l szemben, az érdeklődés b iz tosabb , a tá rgyi , anyagi valóság-
ból szerezhető i smere tek felé fo rdu l t . S a t u d á s „specia l izá lódik" . A s z a k t u d o m á n y o s ismereteket 
pedig n e m az egyetemes je lentőségű f i lozóf iából deduká l j ák . A f o l y a m a t az orvos lásban indult 
meg nehezen, de c s a k h a m a r meggyorsu l t s a t öbb i t u d o m á n y is igyekezet t a skolaszt ikus merev-
ségből kioldozni . 

Mindez a középkorvég h u m a n i z m u s á t e g y ü t t teszi. De még ennél t ö b b is. A szorosan v e t t 
d idak t ika i , i rodalmi , f i lozóf ia i és s z a k t u d o m á n y o s „ f e l ú j u l á s o n " tú l a reneszánsz — m á r Pe t r a r -
cáékná l is — ú j é l e t fo rmá t je len t . E r r e t a n í t o t t a k P o n t a n o és Sannazaro . versei, Valla a De 
Vo lup t a t e -ban , Alber t i a Deila Famig l i a -ban , és Machiavel l i a Diseorsisban. N e m t a n í t o t t a k rá , 
de a k r i t ika mégis a szkepszisbe b u r j á n z o t t á t . A kor t a „Ba lgaság d icsére te" zá r j a le. Hozzá 
t e h e t j ü k csak erősen „b izonyos m é r t é k b e n " . 

A nevek , melyekke l az e lőzőkben t a l á l k o z t u n k : olaszok. A reneszánsz Olaszországban 
delel t . Mi vol t a t öbb i országgal? Bolgár vá laszadás i m ó d j a egyszerű és szellemes. Tézise : a 
klasszikus örökség a reneszánsznak k e t t ő t j e l en t : klasszikus nyelvet és életet. Mikor a h a g y a t é k 
sorsát a kü lönböző o r szágokban vizsgál ja , mindig ezt t a r t j a szem előt t . í g y á l l ap í t j a meg, hogy 



Németo r szágban n e m az élet római m ó d r a a lak í tása , h a n e m a klasszikus, m o s t m á r h u m a n i s t a 
„ e r u d i t i o " hód í to t t . K o m p r o m i s s z u m o t keres tek — a szerző szerint t a l á l t a k is — az ú j műve l t ség 
és a régi val lásos v i lágkép közöt t , és így j ö t t lé t re a „p i e t a s l i t e r a t a " . Ezenfe lü l a g e r m á n szellemi 
érdelődést n a g y részét c s a k h a m a r a re formáció k ö t ö t t e le. Bolgár f i gye lmen k ívü l h a g y j a , hogy a 
reneszánsz kezdet i , pe t r a rca i f o r m á j a még a L u x e m b u r g - k o r b a n , olaszországi je lentkezésével 
egyidőben hoz t a m a g á v a l Néme to r szágba a „ d o c t a p i e t a s " p r o g r a m j á t . A h a g y o m á n y erős vo l t 
m ár, mire a X V . század h u m a n i z m u s a h a t á s á t é rez te the t t e . De m i n d e n e k f e l e t t a re formáció e lő t t 
m á r jóval , kezdeteivel is egyszerre a b i roda lom te rü le t én n a g y t á r s a d a l m i m o z g a l m a k (Husz és 
Münzer) j e len tkez tek , me lyeknek t áp l á l á sá r a a „ d o c t a p i e t a s " , v a g y a „ p i e t a s l i t e r a t a " egyes 
e lemei k ivá lóan a lka lmasak vo l t ak . 

Franc iaország éppen ellenkezőleg : a h u m a n i s t a é l e t f o r m á t , az i roda lmi h u m a n i z m u s n á l 
e lőbb ve t t e á t . Az i roda lmi érdeklődésnek ez a másod lagossága azt a s a j á to s he lyze te t t e r e m t e t t e , 
hogy a klasszikus asszimiláció n e m a la t in , h a n e m a jó részben a vulgár is nye lv n y ú j t o t t a lehető-
ségeken á t , fo rd í t á sok ú t j á n t ö r t é n t . 

Angl ia v iszonyaiva l egészen te rmésze tesen n a g y részletességgel foglalkozik. A tú l ságosan 
h részletező előadásból mos t csak a z t e m e l j ü k ki , hogy a h u m a n i z m u s angliai recepciója , személyes 
kapcsola tokon épülő (Morus, E r a s m u s , Colét, F isher ) kezde tek u t á n , a X V I . század közepére 
in tézményszerűvé vá l ik . Ez akko r t ö r t én ik , mikor a ké t egye tem Oxford és Cambr idge , v a l a m i n t 
a londoni ügyvédképző „ s z a b a d e g y e t e m " , az I n n ' s Cour t a m á r régóta folyó in tenz ív l a t in t a n u l -
m á n y o k mel le t t , a görög nye lv o k t a t á s á t is t a n u l m á n y i r e n d j ü k b e o k t a t j á k . A kezdeményezés 
az egye temek u t á n az egész angol o k t a t á s b a n igen mé ly gyökereke t ver . Az angol középiskola 
« t t ő l kezdve századunkig n a g y részben a k lassz ikusok t a n u l m á n y o z á s á n n y u g o d o t t . 

A m a g y a r h u m a n i z m u s t összesen h é t so rban i smer te t i . Vitéz J á n o s t és J a n u s P a n n o n i u s t 
emlí t i , s a reneszánsz Magyarország végét j e l en tő Mohácsi k a t a s z t r ó f á t . Magyarország Mohács 
u t á n is még sokáig élő és vá l toza tos , sok eu rópa i országénál mindenese t re f e l t ű n ő b b la t in k u l t ú r á -
j á ró l semmit e l m o n d a n d ó n a k n e m t a r t . T a l á n éppen , m e r t m a g a is Magvarországról szárma-
zo t t e l . . . 

A spanyol reneszánsz i n k á b b az angolhoz, vagy f ranc iához hason l í t ana , s e m m i n t a n é m e t -
hez. Az előbbiekhez hason lóan az a n y a n y e l v kora i haszná la t a és az egye temek je lentősége jel-
lemzi. Viszont az olasz reneszánsz i roda lmához fűződő kora i és közvet len kapcso la tok s a j á t o s a n 
színezték. 

A h u m a n i s t a művel t ség t o v á b b i t ö r t é n e t é t a „p i e t a s l i t e r a t a " sorsának a l aku lásáva l hozza 
kapcso la tba . Az u t ó b b i sa já tos h u m a n i s t a i r á n y z a t a egyrészt u g y a n Val la és Band ine l l i h é d o n -
izmusával e l lentétes h u m a n i s t a g y a k o r l a t k é n t a l aku l t vo lna ki, másrész t meg — a n e m i immora l i -
tás elleni t i l takozás tó l függe t lenü l — a h u m a n i z m u s lényegéből k ö v e t k e z e t t volna . Maga E r a s m u s 
t a n í t o t t a , hogy a kereszténység v o l t a k é p p e n a görög k u l t ú r á b ó l s a r j a d t ki . T e h á t : az igazi 
keresz tény szükségképpen h u m a n i s t a is. E z a fe l fogás u g y a n csak az ókereszténység kezdete i -
nek egyes fo rma i elemeire (az ú jszövetség görögnyelvűsége) t á m a s z k o d h a t , mégis m i n d a refor-
máció, m ind az e l lenreformáció i sko lázásának n e m lényegte len a lapvetésévé le t t . Bolgár igen 
érdekesen i smer te t i a Melanchton-fé le p ro t e s t áns iskola és a jezsui ta g imnáz ium klasszikus t a n u l á -
sát . Ezekből a görög fokoza tosan kiszorul t . E z és a n e m j e l en t ék t e l en auk to r -vá loga tá s , i smét a 
klasszikus hagya t ék csonkulásához veze t e t t . 

í g y é rkez tünk el a X V I I I . századhoz. E redménye inek összefoglalását szerzőnk azzal zá r j a , 
hogy a h u m a n i z m u s n a k v a n egy „ s z ö r n y ű v é t k e " : hosszú t ö r t é n e t e v a n . De ez a hosszú t ö r t é n e t 
n y ú j t o t t lehetőséget a r r a is, hogy az őt m o s t „megsemmis í t en i készü lő" t u d o m á n y o k a t nagy ra -
neve l j e . 

A mérleg pesszimizmusa, n a p j a i n k természetszerűleg pesszimista polgári s zemlé l e tmód jábó l 
következik , de te l jesen indoko la t l an . Szer in tünk a klasszikus örökség f o r m a i vona tkozása i idő-
legesen némiképp h á t t é r b e szoru lha tnak u g y a n , de t a r t a l m á n a k va lód i é r t éke i egy m a g a s a b b 
r e n d ű t á r s ada lmi f o r m á b a n , m e l y b e n mi az egész v i lágot a k a r j u k t u d n i , csak még t i s z t u l t a b b a n 
fognak k ibon takozn i . Bolgár könyve e pesszimizmus és az i smer te tésben k i f e j t e t t n e m lényegte -
len f e n n t a r t á s a i n k ellenére is, ér tékes, f i gye lme t érdemlő könyv . A szerénykedve „ röv id bevezetés-
n e k " neveze t t m u n k a , v a l ó j á b a n E u r ó p a klasszikus h a g y a t é k á n a k n a g y erudíc ióval végze t t 
számbavéte le . Érdekességét még ké t függeléke is emeli . Az egyikben a görög a u k t o r o k n y u g a t i 
kéz i r a tokban je lentkezését időrend szerint m u t a t j a be, a m á s i k b a n a klasszikusok angol , f r anc i a , 
n é m e t , olasz és spanyol fo rd í t á sa inak k rono lóg iá já t k a p j u k 1600-ig. 

Mezey László 


